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Fischgrätparkett

D Fischgrätparkett mit Nut-Feder-Verbindung: Montage nur für Verklebung auf den Untergrund, keine linken und rechte Dielen, somit universell einsetzbar. Verlegungsbeispiel Fischgrät „1-Fach-Zopf“. 
F Parquet en chevron avec assemblage par rainures et languettes : Pose uniquement pour collage sur le support, pas de lames gauches et de lames droites, ce qui permet une utilisation universelle. Exemple de pose,  
en chevrons „tresse simple“.
I Parquet a spina di pesce con incastro maschio/femmina: Montaggio solo per incollaggio sul fondo, nessuna asse sinistra e destra, pertanto universalmente utilizzabile. Esempio di posa a spina di pesce a “treccia semplice”.

S Fiskbensmönstrad parkett med fogar med spont och not: Montering endast med fastlimning på underlaget, inga golvplankor med rätsidor och avigsidor, kan därmed användas universellt.  

 Parkety do stromečku se spojením na pero a drážku: Montáž pouze lepením na podklad, žádné levé a pravé lamely, tím univerzální použitelnost. Příklad pokládky jednoduchého stromečku.

 Parkety so vzorom rybacej kosti so spojením drážka-pružina: Montáž iba prostredníctvom prilepenia na podklad, žiadne ľavé a pravé dosky, preto sa dá univerzálne používať. Príklad na uloženie rybacej kosti „1-násobný vrchol“.

 Parchet în spic, cu îmbinare nut şi feder: Montaj numai pentru lipire pe suprafaţa de suport, nu există lamele stânga sau dreapta, astfel că se pot utiliza universal. Exemplu de montaj în spic „simplu“.

D Für eine gleichmäßige Aufteilung im Raum ist die Mittellinie der gegenüberliegenden Wände zu ermitteln. Anschließend muss eine parallele Verschiebung (Versatz „x“ = B (Dielenbreite) * 0,354) der Mittellinie bei 
einem 1-Fach-Zopf auf den Rohboden übertragen werden. Diese Linienführung liegt genau über den Spitzen des Verlegezopfes. An einer Seite des Zopfes muss die Nut immer nach vorne in Verlegerichtung zeigen, 
an der anderen Seite immer nach hinten.
F Pour obtenir une répartition régulière dans la pièce, il faut déterminer la ligne médiane entre les murs qui s’opposent. Ensuite, il faut transposer un décalage parallèle (Décalage "x" = B (Largeur de planche) * 0,354) 
de la ligne médiane pour une tresse simple sur le sol brut. Cette ligne de guidage se trouve exactement au-dessus des pointes de la tresse. Sur un côté de la tresse, la rainure doit toujours être tournée vers l’avant 

I Per una suddivisione uniforme nello spazio, è necessario calcolare la linea di mezzeria delle pareti opposte. In seguito, è necessario trasferire uno spostamento parallelo (Scostamento "x" = B (Spessore tavole) * 0,354) 
della linea di mezzeria con una treccia semplice sul pavimento grezzo. Questa linea guida è proprio al di sopra delle punte della treccia. Su un lato della treccia, la scanalatura deve sempre indicare in avanti in direzione 
della posa, sull’altro lato sempre all’indietro.

S

 Pro rovnoměrné rozložení v místnosti je nutné zjistit střední linii mezi protějšími stěnami. Při jednoduchém stromečku se potom musí na podlahu označit rovnoběžné posunutí této střední linie. Tato linie  
(Přesazení "x" = B (Šířka prkna) * 0,354) potom leží přesně u špiček pokládaného stromečku. Na jedné straně stromečku musí být drážka vždy směrem dopředu, na druhé straně vždy dozadu. 

 Na rovnomerné rozdelenie v miestnosti sa musí zistiť stredová línia protiľahlých stien. Potom sa musí preniesť paralelný posun (Posunutie "x" = B (Šírka dosky) * 0,354) stredovej línie pri 1-násobnom vrchole na 
neupravenú podlahu. Toto vedenie línie sa nachádza presne nad hrotmi ukladacieho vrcholu. Na jednej strane vrcholu musí ukazovať drážka vždy smerom dopredu v smere ukladania, na druhej strane vždy dozadu. 

 Pentru o repartizare uniformă în cameră trebuie să se stabilească linia mediană a peretelui opus. Apoi trebuie să se deplaseze paralel linia (Decalare "x" = B (Lățime dală) * 0,354) mediană în cazul modelului spic 
simplu şi să se traseze pe suprafaţa brută de montaj. Această linie desenată va indica exact vârfurile spicului montat. Pe o parte a spicului trebuie ca nutul să indice spre înainte în sensul de montaj, pe cealaltă 
parte trebuie să indice mereu spre înapoi. 
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Cleaning
agent

Care
oil

max. 28°C

18 - 24 °C, 45 - 60 %

2.

x

dans le sens de la pose et sur 

(Förskjuten passning "x" = B (Brädans bredd) * 0,354)

CA: 0,3 CM %
CT: 1,8 CM %




